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В нашей работе мы предприняли попытку изучения приемов, с помощью 
которых создается комический эффект в телесериале The Marvelous Mrs Maisel.  

Основным методом исследования является анализ. 
Телесериал The Marvelous Mrs. Maisel соединяет в себе практически все виды 

комического. Первое, к чему прибегают создатели сериала, – это юмор. Юмор – это 
безобидная, легкая насмешка с налетом веселья. Шоу «пропитано» юмористическими 
ситуациями.  

Также создатели используют остроту. В сериале часто встречаются ситуации,  
в которых главные или второстепенные герои острят. Острота уже подразумевает 
понимание контекста реципиентом. Для полного понимания остроты необходим 
жизненный опыт [1–3].  

Сценаристы не забывают и про использование иронии. Можно сказать, что 
ирония – это что-то среднее между юмором и сатирой.  

Не обходят стороной сценаристы и сатиру. Сатира – это наивысшая и острейшая 
форма комического. Сатира носит менее эстетичный и более критичный характер. 

Комическое – культурное явление, которое привлекало ученых и философов еще 
с древних времен. Комический эффект складывается из противоречия в жизненных 
ситуациях. Чтобы успешно создать комический эффект в кино, нужно хорошо 
понимать человеческую культуру, которая складывалась тысячелетиями [4–8]. 

Для создания комического эффекта в телесериале The Marvelous Mrs Maisel 
авторы чаще всего прибегают к использованию юмора, остроты, иронии и сатиры. Они 
умело внедряют эти виды комического в сериал и с помощью них добиваются 
комичности происходящего. 

Также авторы используют своих персонажей для создания комического эффекта. 
Помещая их в непривычные условия, гиперболизируя их черты характера, сталкивая их 
друг с другом, сценаристы создают комичные или забавные ситуации. 
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